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ТЛУМАЧАЛЬНАЯ ЗАПІСКА


“Стылістыка і культура беларускага маўлення” – гэта тэарэтычная і практычная дысцыпліна, якая абагульняе дасягненні і вывады граматыкі, лексікалогіі, семасіялогіі і іншых раздзелаў мовазнаўства з мэтай жывога, аператыўнага ўздзеяння на моўную практыку.  


Вывучэнне курса “Стылістыка і культура беларускага маўлення”  прадугледжана стандартам і вучэбным планам падрыхтоўкі спецыялістаў па спецыяльнасці “Беларуская філалогія”.


Як адзначаецца ў адукацыйным стандарце, навучанне студэнтаў у вну павінна садзейнічаць іх кампетэнтнасці, заснаванай на набытых ведах і сфарміраваных уменнях, цэласнасці засваення набытых ведаў, іх сувязі з будучай прафесійнай дзейнасцю. Курс “Стылістыка і культура беларускага маўлення” якраз і накіраваны на фарміраванне адзначаных сацыяльна-асобасных кампетэнцый выпускніка.


Мэтай выкладання курса “Стылістыка і культура беларускага маўлення”  з’яўляецца авалоданне студэнтамі нормамі вуснай і пісьмовай форм літаратурнай мовы (правіламі вымаўлення, націску, словаўтварэння, граматыкі і г.д.), асноўнымі камунікатыўнымі якасцямі сучаснай беларускай мовы, сістэмай функцыянальных стыляў.


Задачы вывучэння курса:

1.  Авалодаць сістэмай тэарэтычных і практычных ведаў пра маўленчую культуру, асноўныя камунікатыўныя якасці-паказчыкі добрага маўлення, а таксама функцыянальныя стылі і стылістычныя рэсурсы мовы.

2.  Засвоіць нормы беларускай літаратурнай мовы – арфаэпічныя, актэнтныя, словаўтваральныя, лексічныя, фразеалагічныя, арфаграфічныя, марфалагічныя, сінтаксічныя, пунктуацыйныя.

3.  Сфарміраваць ацэнку моўных сродкаў і мэтазгоднага іх выкарыстання ў адпаведнасці са зместам, характарам і сітуацыяй выказвання.

4.  Актыўна садзейнічаць павышэнню маўленчай культуры як часткі агульнай культуры чалавека.

Курс займае важнае месца ў сістэме падрыхтоўкі спецыяліста-філолага, таму што фарміраванне  нацыянальна свядомага спецыяліста немагчыма без высокай культуры мыслення. Асновай добрага ведання мовы з’яўляецца авалоданне ўсімі яе  нормамі, а таксама ўменне выкарыстоўваць разнастайныя сродкі ў адпаведнасці з мэтамі і зместам маўлення. Таму асноўная ўвага пры выкладанні курса павінна быць скіравана на правільнасць маўлення, якая прадугледжвае захоўванне носьбітамі мовы літаратурнай нормы, што забяспечвае адзінства моўных сродкаў і ўзаемаразуменне паміж гаворачымі. У кампетэнцыю курса ўваходзіць шмат актуальных лінгвасацыялагічных і лінгвапсіхалагічных праблем, такіх, як культура мовы і грамадства, сутнасць моўных норм, ступень распаўсюджання той ці іншай моўнай з’явы ў моўнай практыцы народа, шляхі ўздзеяння на моўную практыку, моўная палітыка і інш.

  Усё гэта сведчыць аб вялікім пазнавальным і культурна-выхаваўчым значэнні  курса “Стылістыка і культура беларускага маўлення” ў сістэме філалагічных дысцыплін.


У выніку вывучэння курса “Стылістыка і культура беларускага маўлення” выпускнік павінен:


ведаць:

– гісторыю развіцця і фарміравання нормаў  і стыляў беларускай мовы;

– развіццё і станаўленне функцыянальных стыляў сучаснай беларускай літаратурнай мовы;

– класіфікацыю камунікатыўных якасцей сучаснай беларускай мовы;

– агульныя і спецыяльныя сродкі выяўленчай выразнасці маўлення;

– спецыфіку мастацкага перакладу ва ўмовах блізкароднаснага білінгвізму.

умець:

– выкарыстоўваць форму, змест і функцыю моўнай адзінкі, вызначаць тоеснасць яе з іншымі адзінкамі мовы;

· прымяняць веды аб будове маўленчай сітуацыі;

· правільна будаваць тэкст любога стылю і тыпу;

– валодаць сродкамі тэхнічнай выразнасці вуснага і пісьмовага маўлення.


Вывучэнне курса ”Стылістыка і культура беларускага маўлення” адбываецца ў цеснай сувязі з такімі дысцыплінамі  лінгвістычнага і сацыяльна-гуманітарнага цыкла, як “Сучасная беларуская мова”,  “Рыторыка”, “Псіхалогія”, “Логіка”.


Дысцыпліна абавязковага кампанента “Стылістыка і культура беларускага маўлення” вывучаецца студэнтамі 4 курса філалагічнага факультэта спецыяльнасці 1-21 05 01 “Беларуская філалогія”.


Агульная колькасць гадзін – 82; колькасць аўдыторных гадзін – 48, з іх: лекцыі – 16, практычныя заняткі – 24, СКРС – 8 гадзін. Форма справаздачнасці – залік.

ЗМЕСТ ВУЧЭБНАГА МАТЭРЫЯЛУ

Раздзел 1 Уводзіны


Тэма 1  Асноўныя паняцці тэорыі культуры маўлення
Прадмет і задачы курса “Стылістыка і культура беларускага маўлення”. Звесткі з гісторыі вывучэння культуры маўлення і стылістыкі. Асноўныя паняцці тэорыі культуры маўлення. Мова, маўленне, зносіны. Сувязь курса з іншымі дысцыплінамі. Мова і маўленне. “Чалавечы” фактар у мове. Маўленне і норма. Норма, узус, кадыфікацыі. 

Мова і чалавек. Роля мовы ў працэсе ажыццяўленні розных відаў дзейнасці чалавека. Мова як элемент культуры. Маўленне і маўленчая культура.

Раздзел 2  Функцыянальныя стылі сучаснай беларускай мовы

Тэма 1  Агульная характарыстыка стыляў

Аб’ект і прадмет вывучэння стылістыкі. Напрамкі, якія прадстаўляюць сучасную стылістыку як навуку. Статус стылістыкі ў сучасным мовазнаўстве. 

Стыль як асноўная катэгорыя стылістыкі. Стылістыка мовы і стылістыка маўлення. Агульнае паняцце стылю. Асноўныя і перыферыйныя элементы структуры функцыянальнага стылю. Сістэмнасць функцыянальных стыляў: навуковага, афіцыйна-дзелавога, публіцыстычнага, літаратурна-мастацкага і гутарковага. 

Паняцце афіцыйна-дзелавога стылю. Шырыня і разнастайнасць сферы афіцыйна-дзелавых адносін. Функцыі мовы, якія праяўляюцца ў афіцыйна-дзелавым стылі: паведамленне інфармацыі, зносіны.

Спецыфіка тэкстаў афіцыйна-дзелавога стылю. Імператыўная і сацыяльна-арганізуючая функцыі. Патрабаванне прытрымкі стандартаў у афіцыйна-дзелавых паперах. Патрабаванне максімальнай канкрэтнасці інфармацыі і лаканізму ў яе перадачы. Высокая ступень значымасці фактараў, запяспечваючых адназначную інтэрпрэтацыю тэксту.

Стылявыя рысы: дакладнасць выражэння, стэрэатыпнасць арганізацыі тэксту, прадпісываючы характар выкладання.

Сістэма падстыляў афіцыйна-дзелавога стылю: адміністрацыйна-канцылярскі, дыпламатычны, заканадаўчы. 

Лексіка афіцыйна-дзелавога стылю. Канцылярызмы. Тэрміналагічная падсістэма. Марфалагічныя і сінтаксічныя асаблівасці афіцыйна-дзелавога стылю. Перавага іменных форм. Функцыі інфінітыва. Шырокае выка-рыстанне адыменных прыназоўнікаў. Тыповыя мадэлі сінтаксічных канструкцый.

Тэкставыя нормы. Рэквізіты дакумента. Форма дакумента як набор рэквізітаў, іх узаемасувязь, паслядоўнасць, размяшчэнне.

Паняцце навуковага стылю. Функцыі мовы, якія праяўляюцца ў навуковым стылі: назапашваючая (акумуліруючая), кагнітыўная, паведамленне інфармацыі, зносіны. Абумоўленасць навуковага стылю асаблівасцямі тэарэтычнага спосабу мыслення. Аб’ектыўнасць, дакладнасць, адназначнасць, лагічнасць, абагуленасць як асноўныя рысы навуковага стылю.

Сістэма падстыляў: уласна навуковы, навукова-вучэбны, навукова-папулярны.

Сродкі абазначэння спецыяльных катэгорый і паняццяў. Тэрміны: агульнанавуковыя і вузкаспецыяльныя. Асноўныя лексічныя групоўкі вузкаспецыяльных тэрмінаў. Норма ў тэрміналогіі: дакладнасць, адназначнасць, сістэмнасць, сцісласць, сугучнасць.

Марфалагічныя і сінтаксічныя асаблівасці навуковага стылю. Аб’ектыўны парадак слоў. Перавага пасіўных канструкцый. Аднасастаўныя сказы. Ускладненасць простых сказаў. Злучнікавы тып сувязі ў складаных сказах.
Паняцце публістычнага стылю. Функцыі мовы, якія праяўляюцца ў публіцыстычным стылі: паведамленне інфармацыі, уздзеянне на чытача, слухача. Абумоўленасць зместу тэксту пазіцыяй аўтара, соцыякультурнай сітуацыяй. 

Асноўныя рысы публістычнага стылю: агульнадаступнасць выказвання,  канкрэтнасць; эмацыянальнасць, заклікавасць, палымянасць, лаканічнасць выкладання пры інфарматыўнай насычанасці.

Сістэма падстыляў: газетна-публіцыстычны, агітацыйны, масава-палітычны, палітыка-ідэалагічны.

Лексіка публіцыстычнага стылю. Узаемадзеянне размоўных і кніжных элементаў. Двухпланавасць стылістычнай маркіроўкі. Праблема выкарыстання запазычаных слоў у публіцыстычным стылі. Фразеалагізмы ў публіцыстычным стылі. Аказіянальнае выкарыстанне лексікі ў публіцыстычных тэкстах.

Марфалагічныя і сінтаксічныя асаблівасці публіцыстычнага стылю. Шырокае выкарыстанне аддзеяслоўных назоўнікаў, выкарыстанне мадэлей з іншамоўнымі афіксамі. Частае ўжыванне інфінітываў, дзеясловаў загаднага ладу. Спалучэнне ў сінтаксісе складаных сінтаксічных канструкцый з элементамі размоўнага сінтаксісу (эліпсіс).

Вобразна-выяўленчыя сродкі і фігуры ў тэкстах публіцыстычнага стылю.

Негатыўныя моўныя з'явы ў сучасных тэкстах публіцыстычнага стылю: выкарыстанне стандартаў, вульгарызмаў, жарганізмаў.
Літаратурна-мастацкі стыль як асаблівая моўная катэгорыя, якая звязваецца з эстэтычнай функцыяй мовы. Двухпланавасць мастацкага тэксту.

Праблема вылучэння мастацкага стылю. Індывідуальнасць мовы аўтара. Неакрэсленасць межаў моўных сродкаў мастацкага стылю. Фактары, якія абумоўліваюць выдзяленне мастацкага стылю.

Разнастайнасць моўных сродкаў, якія ўжываюцца ў мастацкіх тэкстах. Стылявыя рысы. Выказванне звычайна бывае: а) канкрэтным, з улікам аўтарскага бачання;  б) вобразным (жывым, выразным); в) эмацыянальным.

Сістэма падстыляў: празаічны, паэтычны, драматургічны.

Фанетычныя сродкі ў мастацкім стылі. Гукапіс.

Спецыфічныя якасці лексічных адзінак: 'прырошчанасць' значэння, дэактуалізацыя іншастылёвых стылістычных маркіровак, матываванасць змянення функцыі, выразнасць. Трапеізацыя лексічных сродкаў. лексічныя, марфалагічныя і сінтаксічныя асаблівасці. Агульнае і індывідуальнае ў мове пісьменніка. Сінанімія, аманімія, паранімія і г.д. як сродкі выразнасці.

Індывідуальнасць  выкарыстання марфалагічных сродкаў. Пераноснае ўжыванне граматычных форм як крыніца выразнасці.

Разнастайнасць сінтаксічных канструкцый у мастацкім стылі. Своеасаблівасць паэтычнага сінтаксісу.

Гутарковы стыль, сфера функцыянавання гутарковага стылю. Норма ў размоўным стылі. Фатычная і эматыўная функцыі гутарковага стылю.

Натуральнасць зносінаў, іх спантаннасць, папярэдняя непадрыхтаванасць маўлення – асноўныя рысы гутарковага стылю. Шырыня тэматычнага дыяпазону. Дыялагічны від маўлення. Наяўнасць устойлівых маўленчых стандартаў. Роля жэстаў, мімікі, інтанацыі ў перадачы інфармацыі.

Няпоўнааформленасць сродкаў на фанетычным узроўні. Лексічныя сродкі гутарковага стылю. Актыўнае выкарыстанне узуальнай полісеміі, сітуатыўнага значэння і канатацыі. 

Наяўнасць маркіраваных у стылістычных адносінах граматычных форм. Пераважнае ўжыванне дзеяслоўных форм. Функцыі займеннікаў.

Праяўленне спантаннасці разгортвання маўлення, перарыўнасць выкладання тэксту.  Непаўната канструкцый. Устаўныя і далучальныя канструкцыі. Паўторы. Эліпсіс. Словы-сказы. Экспрэсіўнасць сінтаксічных канструкцый.

Тэма 2  Стылістычны аналіз тэксту

Стылістычная афарбоўка адзінак мовы. Эмацыянальна-экспрэсіўныя тыпы лексікі. Стылістычнае значэнне, стылістычныя сродкі мовы. Узаемадзеянне і ўаемапранікненне стыляў. Стылістыка тэксту. Стылістычнае выкарыстанне назоўнікаў, прыметнікаў, дзеясловаў.

Метады стылістычнага аналізу тэкстаў.

Раздзел 3  Сістэма камунікатыўных якасцей беларускай мовы

Тэма 1  Правільнасць маўлення

Правільнасць маўлення як асноўная камунікатыўная якасць, якая падтрымлівае цэласнасць літаратурнай мовы. Тыпы моўных норм і адступленне ад літаратурных норм у маўленні. Паняцце ‘слабая норма’. Арфаэпічныя нормы. Асноўныя рысы фанетычнай сістэмы беларускай літаратурнай мовы. Поўны і няпоўны стыль вымаўлення. Прычыны парушэння арфаэпічных норм. 

Акцэнталагічныя нормы. Акцэнталагічныя варыянты. Уплыў дыялектных і рускіх варыянтаў на  акцэнталагічную сістэму  беларускай мовы. Несупадзенне месца націску ў агульных словах сучасных беларускай і рускай моў пры тоеснай фармальнай абалонцы. 

Лексічныя і стылістычныя нормы. Да пытання аб вызначэнні крытэрыя лексічнай нормы.

Марфалагічныя нормы сучаснай беларускай мовы. Варыянтныя склонавыя формы назоўнікаў і прыметнікаў. Слабыя ўчасткі моўных норм у сістэме лічэбніка. Ужыванне дзеепрыметнікаў і дзеепрыслоўяў у беларускай мове. 

Сінтаксічныя нормы беларускай мовы. Кантамінацыя словазлучэнняў. Варыянты дапасавання галоўных і даданых членаў сказа. Асаблівасці кіравання ў беларускай мове ў параўнанні з рускай. Дубліраванне дзейніка. Адступленні ад нормы пры выкарыстанні аднародных членаў сказа. Асноўныя прычыны і ўмовы парушэння правільнасці маўлення. Парушэнне якасцей маўлення у мастацкай літаратуры як свядомы стылістычны прыём. 

Тэма 2 Дакладнасць маўлення

Дакладнасць маўлення як камунікатыўная якасць беларускай мовы. Паняцце дакладнасці маўлення.  Экстралінгвістычныя і лінгвістычныя ўмовы дакладнасці маўлення. Прадметная і паняційная дакладнасць. 

Неабходнасць выкарыстання лексемы адэкватна сістэмнаму значэнню. Ацэнка ўжывання лексемы з пункту гледжання адпаведнасці абазначаемай рэаліі. Ацэнка лексемы ў адносінах да фарміравання сэнсу: ці дастаткова яе семантычнага аб'ёму для выражэння пэўнага сэнсу.

Веданне сінанімічнага багацця беларускай мовы. Полісемія, паранімія і дакладнасць маўлення. Тыповыя памылкі словаўжывання (спалучэнне рознастылявой лексікі, плеаназмы).  Выпадковае і свядомае адступленні ад нормы. Парушэнне нормы з мастацкай мэтай.

Патрабаванні дадакладнасці маўлення ў розных функцыянальных стылях. Культура мовы і мастацкі пераклад.

 Тэма 3  Лагічнасць маўлення

Лагічнасць маўлення. Паняцце лагічнасці маўлення як камунікатыўнай якасці. Экстралінгвістычныя і лінгвістычныя ўмовы  лагічнасці маўлення. Прадметная і паняційная лагічнасць. Ацэнка лагічнасці як ацэнка сэнсавых сувязей слоў на ўзроўні выказвання і на ўзроўні тэксту. Умовы лагічнасці на ўзроўні выказвання: спалучэнне аднаго слова з другім павінна быць несупярэчлівым, важнасць парадку слоў, асаблівасці лексічнага напаўлення выказвання. Умовы лагічнасці на ўзроўні звязнага тэксту: падзел на абзацы, правільнае абазначэнне пераходаў ад адной думкі да другой, выразная сувязь паміж часткамі тэксту, роля кампазіцыі, метаду арганізацыі матэрыялу ў стварэнні лагічнасці тэксту.

Ацэнка лагічнасці ў адносінах да адпаведнасці законам логікі, да структуры думкі і яе развіццю. Адэкватнасць тэксту сувязям і адносінам рэчаіснасці.

Несупярэчлівасць, аргументаванасць і паслядоўнасць афармлення зместу як вынік рэалізацыі прадметнай і паняційнай лагічнасці. Алагізмы.

Правільнасць і дакладнасць як аснова лагічнасці.

Тэма 4 Чысціня маўлення

Чысціня маўлення як камунікатыўная якасць, якая звязана з лексічнай сістэмай мовы. Агульнае паняцце чысціні маўлення. Ацэнка тэксту з пункту гледжання чысціні маўлення: ужыванне літаратурных сродкаў або выкарыстанне адзінак, што ляжаць па-за межамі літаратурнай мовы (дыялектных слоў, прастамоўных, жарганізмаў і г.д.). 

Наяўнасць пераходнай зоны паміж нормай і ненормай: не зафіксаваныя ў слоўніках запазычанні, неалагізмы, устарэлыя словы.

Праблема выкарыстання дыялектызмаў у мове. Запазычанні. Асаблівасці выкарыстання жарганізмаў. Неалагізмы. Канцылярызмы і штампы. Словы-паразіты.

Магчымасць адступлення ад нормы. 

Тэма 5 Багацце маўлення

Багацце (разнастайнасць) маўлення. Багацце маўлення як камунікатыўная якасць, якую звязваюць з уменнем носьбіта маўлення выкарыстоўваць рэсурсы мовы в працэсе камунікацыі. 

 Ацэнка тэксту з пункту гледжання багацця маўлення: разнастайнасць афармлення зместу, адсутнасць нематываваных паўтораў.

Узроўні моўнай сістэмы і іх роля ў стварэнні багацця маўлення. Лексічнае багацце маўлення. Семантычнае багацце маўлення. Словаўтварэнне як крыніца маўленчага багацця. Граматычныя рэсурсы маўленчага багацця. Сінтаксічнае і фразеалагічнае багацце маўленне. 

Багацце маўлення як камунікатыўная якасць у розных стылях мовы.

Тэма 6  Выразнасць маўлення
 Выразнасць маўлення як функцыянальная і прагматычная якасць маўлення. Авыразнасць як умова надання маўленню дзейснасці. Сітуацыі зносін і тыпы выразнасці. Экстралінгвістычныя і лінгвістычныя тыпы выразнасці. 

Асноўныя ўмовы выразнасці маўлення: добрае веданне мовы, яе выяўленчых магчымасцей; самастойнасць мыслення носьбіта мовы;  цікавасць аўтара маўлення да таго, пра што ён гаворыць, і да таго, для каго ён гаворыць; добрае веданне функцыянальных стыляў мовы  і г.д. 

Фанетычныя сродкі стварэння выразнасці. Лексіка і фразеалогія як крыніца выразнасці. Тыпалогія тропаў (эпітэты, метафары, параўнанні і г.д.). Выяўленчыя магчымасці граматыкі. Стылістычныя фігуры фігуры (анафара, эпіфара, антытэза, градацыя, інверсія і г.д.). 

Паралінгвістычныя сродкі выразнасці. Мастацкі тэкст і моўная культура. Агульнае і індывідуальнае ў мове пісьменніка.

Тэма 7  Дарэчнасць і сцісласць маўлення

Дарэчнасць маўлення. Дарэчнасць маўлення як камунікатыўная якасць. Абумоўленасць дарэчнасці выказвання пазамоўнымі і ўнутрымоўнымі сродкамі. Дарэчнасць стылявая. Дарэчнасць кантэкстуальная. Дарэчнасць асобасна-псіхалагічная.

Дарэчнасць і асноўныя прынцыпы маўленчай камунікацыі. Ацэнка тэксту з пункту гледжання дарэчнасці: ці адпавядаюць сродкі ўмовам зносін, ці адпавядаюць стылю і жанру зносін, ці адпавядаюць асобасным характарыстыкам аўтара маўлення.

Сцісласць маўлення. Агульнае паняцце сцісласці маўлення. Сцісласць маўлення ў розных функцыянальных стылях.
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	Раздзел 1 Уводзіны
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	1.1
	 Асноўныя паняцці тэорыі культуры маўлення

1 Прадмет і задачы курса “Стылістыка і культура беларускага маўлення”
2 Звесткі з гісторыі вывучэння культуры маўлення і стылістыкі.
3 Сувязь курса з іншымі дысцыплінамі. 

4 Культура маўлення ва ўмовах беларуска-рускага двухмоўя.
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	Раздзел 2  Функцыянальныя стылі сучаснай беларускай мовы
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	2.1
	Асноўныя паняцці  стылістыкі
1 Агульнае паняцце стылю.  Стылістычныя канатацыі, стыліс-тычныя сродкі.

2  Мова і маўленне. “Чалавечы” фактар у мове.

3 Маўленне і норма. Норма, узус, кадыфікацыі.

4 Эмацыянальна-экспрэсіўныя тыпы лексікі.
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	2. 2
	 Функцыянальныя стылі беларускай мовы
1 Падставы класіфікацыі функцыяналь-ных стыляў.
2 Дыферэнцыяцыя функцыянальных стыляў.

3 Афіцыйна-дзелавы стыль. Канцылярызмы. Марфалагічныя і сінтаксічныя асаблівасці афіцыйна-дзелавога стылю.

4 Навуковы стыль. Тэрміны.
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	2

	–
	 
	 [1]

 [4]

[10]

[12]
[16]

[18]

[20]


	

	2. 3
	 Характарыстыка функцыянальных стыляў

1 Публіцыстычны стыль, асноўныя рысы публіцыстычнага стылю 
2 Гутарковы стыль,  яго лексічныя, марфалагічныя і сінтаксічныя асаблівасці.  
3 Літаратурна-мастацкі стыль, яго лексічныя, марфалагічныя і сінтаксічныя асаблівасці.

4 Агульнае і індывідуальнае ў мове пісьменніка.
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	2.4
	Стылістычны аналіз тэксту

1  Узаемадзеянне і ўаемапранікненне стыляў.

2 Стылістыка тэксту 

3 Метады стылістычнага аналізу тэкстаў
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	Раздзел 3 Камунікатыўныя якасці маўлення.
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	3.1
	Правільнасць маўлення як асноўная   камунікатыўная якасць

1 Тыпы моўных норм. Паняцце маўленчай памылкі. Асноўныя прычыны і ўмовы парушэння правільнасці маўлення

3 Арфаэпічныя і акцэнталагічныя нормы

4 Уплыў дыялектных і рускіх варыянтаў на  акцэнталагічную сістэму  беларускай мовы

Несупадзенне месца націску ў агульных словах сучасных беларускай і рускай моў пры тоеснай фармальнай абалонцы
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	3.2
	Марфалагічныя нормы сучаснай беларускай мовы

 1 Слабыя ўчасткі норм у мар-фалагічнай сістэме назоўніка. Вары-янтныя склонавыя формы назоўнікаў

2 Слабыя ўчасткі норм у марфалагічнай сістэме  прыметніка

3 Слабыя ўчасткі норм у марфалагічнай сістэме  лічэбніка

4 Слабыя ўчасткі норм у марфалагічнай сістэме  дзеяслова і дзеяслоўных форм
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	3.3
	 Сінтаксічныя нормы беларускай мовы

1 Тыповыя памылкі каардынацыі дзейніка і выказніка

2 Асаблівасці кіравання ў беларускай мове ў параўнанні з рускай

3 Тыповыя памылкі, выкліканыя неправамернай кантамінацыяй

 4 Дубліраванне дзейніка. Адступленні ад нормы пры выкарыстанні аднародных членаў сказа
	–
	2
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	слоўнікі
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	3.4
	 Лексічныя нормы беларускай мовы
1 Да пытання аб вызначэнні крытэрыя лексічнай нормы.

2 Нарматыўнасць слова. Выбар слоў.

3 Тыповыя памылкі парушэння лексічных норм  

 4 Стылістычныя памылкі, выкліканыя няправільным выбарам слова
	–
	–
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	слоўнікі
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	3.5
	Дакладнасць маўлення як камунікатыўная якасць беларускай мовы.

1 Паняцце дакладнасці маўлення

2 Асноўныя ўмовы дакладнасці маўлення

3 Патрабаванні дакладнасці маўлення ў розных функцыянальных стылях

4 Культура мовы і мастацкі пераклад
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	3.6
	 Лагічнасць маўлення

1 Паняцце лагічнасці маўлення як камунікатыўнай якасці. 

2 Умовы лагічнасці на ўзроўні выказвання.

3 Умовы лагічнасці на ўзроўні звязнага тэксту.
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	3.7
	Чысціня маўлення

1 Агульнае паняцце чысціні маўлення

2 Праблема выкарыстання дыялектызмаў у мове
3 Запазычанні
4 Асаблівасці выкарыстання жарганізмаў. Неалагізмы. Канцылярыз-мы і штампы. Словы-паразіты
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	3.8
	 Багацце (разнастайнасць) маўлення

1 Багацце маўлення як камунікатыўная якасць.

2 Лексічнае і семантычнае багацце маўлення.

3 Сінтаксічнае і фразеалагічнае маўленне.

4 Багацце маўлення як камунікатыўная якасць у розных стылях мовы.
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	3.9
	Выразнасць маўлення
1 Асноўныя ўмовы выразнасці маўлення.

2 Тропы ( эпітэты, метафары, параўнанні і г.д.) і

стылістычныя фігуры фігуры (анафара, эпіфара, антытэза, градацыя, інверсія і г.д.).
3 Фанетычныя сродкі стварэння выразнасці.

4 Мастацкі тэкст і моўная культура.   
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	 Кантрольная работа

	3.10
	 Дарэчнасць і сцісласць маўлення

1 Дарэчнасць і сцісласць маўлення як камунікатыўныя якасці

2 Дарэчнасць стылявая.

3 Дарэчнасць кантэкстуальная і асобасна-псіхалагічная

4 Сцісласць маўлення ў розных функцыянальных стылях.
	2
	2

	2
	
	 [1]
[5]
[8]
[10]
[14]
[17]
[20]
[23]

	 Кантрольная работа


ІНФАРМАЦЫЙНА-МЕТАДЫЧНАЯ ЧАСТКА

Пераклік практычных заняткаў
1. Асноўныя паняцці тэорыі культуры маўлення і стылістыкі

2. Функцыянальныя стылі сучаснай беларускай мовы

3. Сістэма камунікатыўных якасцей беларускай мовы.Правільнасць маўлення як асноўная   камунікатыўная якасць

4. Марфалагічныя і сінтаксічныя нормы   беларускай мовы.

5. Дакладнасць маўлення як камунікатыўная якасць беларускай мовы.

6. Лагічнасць маўлення.

7. Чысціня маўлення.

8. Багацце (разнастайнасць) маўлення.

9. Выразнасць маўлення.

10. Дарэчнасць і сцісласць маўлення.

Формы кантролю ведаў

1. Тэставыя заданні
2. Кантрольныя работы
Тэмы  тэставых заданняў
1. Правільнасць маўлення

Тэмы кантрольных работ

1. Стылістычны аналіз тэкстаў

2. Выразнасць маўлення

3. Дарэчнасць маўлення
Рэкамендуемая літаратура

Асноўная

 1 Асновы культуры маўлення і стылістыкі: падручнік / пад рэд. У.В. Анічэнкі. – Мн., 1992.

2 Барлас, Л.Г. Русский язык: Стилистика / Л.Г. Барлас. – М., 1978.

3 Бондалетов, В.Д. и др. Стилистика русского языка / под ред. Н.М. Шанского. – Л., 1982.

4 Валгина, Н.С. Теория стилей русского языка / Н.С. Валгина, М.П. Сенкевич. – М., 1977.

5 Васильева, А.Н. Основы культуры речи: уч. пособие / А.Н. Васильева. – М., 1990.

6 Введенская, Л.А. Русский язык и культура речи: учебное пособие для вузов / Л.А. Введенская, Л.Г. Павлова, Ю.В. Кашаева. – Ростов-на-Дону. 2000.

7 Гвоздев, А.Н. Очерки по стилистике русского языка: уч. пособие / А.Н. Гвоздев. – М., 1965.

8 Головин, Б.Н. Основы культуры речи: уч. пособие / Б.Н. Головин. – М., 1980.

9 Ефимов, А.И. Стилистика художественной речи: уч. пособие / А.И. Ефимов. – М., 1961.

10 Каўрус, А.А. Стылістыка беларускай мовы: вуч. дапаможнік / А.А. Каўрус. – Мн., 1980.

11 Кожин, А.Н. Функциональные типы русской речи /А.Н. Кожин, О.А. Крылова,  В.В. Одинцов. – М., 1982.

12 Кожина, М.Н. Стилистика русского языка: уч. пособие / М.Н. Кожина. – М., 1977.

13 Крылова, О.А. Основы функциональной стилистики русского языка: уч. пособие / О.А. Крылова. – М., 1979.
14 Лепешаў, І.Я. Лінгвістычны аналіз літаратурнага твора: у 2 ч. / І.Я. Лепешаў. – Гродна: ГрДУ, 2000. Ч. 2. 122 с.
15 Малажай, Г.М. Лінгвістычны аналіз тэксту / Г.М. Малажай. – Мн.: Вышэйшая школа, 1992. – 365 с.

16 Мурат, В.П. Об основных проблемах стилистики / В.П. Мурат – М., 1957.

17 Плещенко, Т.П. Основы стилистики и культуры речи: уч. пособие / Т.П. Плещенко, Н.В. Федотова, Р.Г. Чечет. – Мн., 1999.

18 Стилистика русского языка / под ред. Н.М.Шанского. – Л., 1989. 

19 Цікоцкі, М.Я. Практычная стылістыка беларускай мовы: вуч. дапаможнік / М.Я. Цікоцкі. – Мн., 1962. Ч.1; 1965. Ч.2.

20 Цікоцкі, М.Я. Стылістыка беларускай мовы: падручнік / М.Я. Цікоцкі. – Мн., 1995. 
21 Цікоцкі, М.Я. Стылістыка тэксту / М.Я. Цікоцкі. – Мінск: Беларуская навука, 2002. – 223 с. 

22 Черемисин, П.Г. Русская стилистика: уч. пособие / П.Г. Черемисин. – М., 1979.

23 Юрэвіч, А.К. Стылістыка беларускай мовы: вуч. дапаможнік / А.К. Юрэвіч.  – Мн., 1992
Дадатковая

24 Балли, Ш. Французская стилистика / Ш. Балли. – М., 1961.

25 Вакуров, В.Н., Стилистика газетных жанров: уч. пособие / В.Н. Вакуров,  Н.Н. Кохтев, Г.Я. Солганик. – М., 1978.

26 Васильева, А.Н. Курс лекций по стилистике русского языка: Научный стиль речи: уч. пособие / А.Н. Васильева. – М., 1976.

27 Васильева, А.Н. Курс лекций по стилистике русского языка: Общие понятия стилистики, разговорно-обиходный стиль речи: уч. пособие / А.Н. Васильева. – М., 1976.
28 Виноградов, В.В. Проблемы русской стилистики: уч. пособие / В.В. Виноградов. – М., 1981.

29 Винокур, Т.Г. Закономерности стилистического использования языковых единиц: уч. пособие / Т.Г. Винокур – М., 1980. 

30 Горбачевич, К.С. Изменение норм русского литературного языка / К.С. Горбачевич. – Л., 1971.

31 Культура речи / под ред. Граудиной А.К., Ширяева Е.Н. – М., 1998.  

          32 Лосева, Л.М. Как строится текст / Л.М. Лосева; под ред Г.Я. Солганик. – М.: Просвещение, 1980. – 94 с. 
          33 Москальская, О.И. Грамматика текста / О.И. Москальская. – М.: Высшая школа, 1981. – 183 с.
34 Одинцов, В.В. Стилистика текста: уч. пособие / В.В. Одинцов – М., 1980.

          35 Откупщикова, М.И. Синтаксис связного текста / М.И. Откупщикова. – Ленинград: ЛГУ, 1982. – 103 с. 
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